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“How could such a tragedy happen here?” As I walked the path from Megumi 
Yokota’s middle school to her home, this question lingered in my brain. 

Having learned about the North Korean abduction recently, I decided to go to 
Niigata and visit the very place where Megumi was abducted. A plain and almost 
familiar road, with no indication of any danger. I would have never guessed that 
such a horrendous crime was committed in such an ordinary setting. 

I also had the opportunity to listen to a lecture this February in Nagano by 
Takuya Yokota, the younger brother of Megumi. Through his words, I truly felt the 
pain of not only Megumi, but also her family. I was deeply moved by their 
relentless efforts to spread awareness so that the incident would not be a distant 
memory. This issue isn’t just about Megumi Yokota either. There are 17 people 
confirmed to have been abducted, and around 880 people who may have been 
taken by North Korea. As Mr. Yokota told us, the families of the victims keep 
fighting every day. We mustn’t forget that they are all wishing to be reunited. 

So why is it that this crime hasn’t been solved yet, and what can we do to 
resolve it? I believe that a big factor is the decline of interest, especially within the 
younger generation. I was never taught of this issue at school, and it seems to be 
the case for many other students nowadays. I heard that even the students in 
Niigata take the story of Megumi as a history lesson, not an ongoing problem. 

I firmly believe that worldwide cooperation is crucial in resolving this issue, 
since it is deeply affected by international relations. However, during the 5 years 
I spent in Russia and the US, I had never heard the problem being mentioned. 
This needs to change. I have taken my first steps of spreading the word by 
informing my friends and teachers I met abroad. Although this may seem like 
nothing compared to the monstrous scale of the crime, each individual effort we 
make counts. As the families of the victims grow older, it is more necessary than 
ever to bring awareness to this issue. We are not powerless in this situation. 
Every word that we use to discuss the issue helps to prevent the story of all the 
victims from being forgotten. With the rise of social media, our generation is 
capable of spreading information far and wide at a very fast pace. Making use of 
this, I plan to disseminate videos by collaborating with the people I have met 
across the globe and bring the abduction issue onto a global stage. 

We must acknowledge the crime as something that involves each and every 
one of us, and actively seek any solutions to this problem. Just as the families of 
the victims keep fighting, we must also fight to see the North Korean abduction 
issue to an end. 



北朝鮮による拉致問題を世界の舞台へ 

東京都 私立高校（学校名非公表） 2年 石川 とわ子 

「なぜ、このような悲劇がここで起きたのだろう？」横田めぐみさんの中学校から

自宅までの道を歩きながら、この疑問が頭から離れませんでした。北朝鮮による拉致

問題について知った私は、新潟を訪れ、めぐみさんが拉致された場所を実際に見に

行くことにしました。そこは、何ひとつとして危険を感じさせない、ごくありふれた感

じの道でした。こんな平凡な場所で、あのような恐ろしい犯罪が起きたなんて、想像

もできませんでした。 

今年２月、長野で横田めぐみさんの弟・横田拓也さんの講演を聞く機会がありまし

た。彼の言葉を通して、めぐみさんだけでなく、ご家族の痛みを深く感じました。事件

を風化させないために、懸命に啓発活動を続けるお姿に心を打たれました。拉致被害

は横田めぐみさんだけの問題ではありません。北朝鮮によって拉致されたことが確認

されている人は17名、さらに拉致された可能性がある人は約880名にのぼります。

横田さんが語られたように、拉致被害者のご家族は毎日闘い続けています。彼らがご

家族との再会を願っていることを、私たちは決して忘れてはなりません。  

では、なぜこの問題はまだ解決していないのでしょうか。そして、私たちには何がで

きるのでしょうか。私は、特に若い世代による関心の低下が大きな要因だと考えてい

ます。私は学校で拉致問題について教わったことがなく、今の多くの学生が同じ状況

だと思います。新潟の学生でさえ、めぐみさんの話を「歴史上の出来事」として捉え、

現在進行形の問題だとは思っていないと聞きました。  

この拉致問題を解決するためには、国際社会レベルでの協力が必要だと私は確信

しています。なぜなら、国際関係に密接に関わる問題だからです。しかし、私がロシア

とアメリカで過ごした５年間、この問題について耳にしたことは一度もありませんでし

た。この状況こそ、変えなければなりません。私は、海外で出会った友人や先生方にこ

の問題を伝えることを第一歩として踏み出しました。拉致という犯罪の深刻さに比べ

れば微々たるものかもしれませんが、私たち一人ひとりの努力が積み重なれば大き

な力になります。拉致被害者のご家族が高齢化する中、この問題への関心を広げるこ

とは今まで以上に重要です。私たちはこの拉致問題を前にして、無力ではありません。

私たちが話す言葉のひとつひとつが、被害者の悲劇を風化させないことにつながり

ます。SNSの普及により、私たちの世代は情報を非常に速いスピードで、世界中に発

信することができます。この力を活かし、私は海外で出会った人々と協力して動画を

発信し、拉致問題を世界の舞台に押し上げたいと考えています。  

拉致問題が、私たち一人ひとりに関わる問題であることを認識し、積極的に解決策

を探さなければなりません。被害者のご家族が闘い続けているように、私たちも北朝

鮮による拉致問題の終結に向けて闘わなければならないのです。 
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